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שִׁמְע֣ו1ּ
mirengna
H8085

בָ֭נִים
anak-anak

מ֣וּסַר
piwulang–saking
H4148

אָב֑
bapa
H0001

יבוּ וְהַ֝קְשִׁ֗
lan–migatèkna
H7181

עַת לָדַ֥
kanggé–mangertosi
H3045

בִּינָֽה׃
pangertosan
H0998

He bocah-bocah, padha ngrungokna pamerdining bapa, lan titenana supaya kowe bisa oleh pangreten,

י2 כִּ֤
amarga

לֶקַ֣ח
piwulang
H3948

ט֭וֹב
kang–saé

נָתַ֣תִּי
kula–maringi
H5414

לָכֶם֑
dhateng–panjenengan

י וֹרָתִ֗ תּֽ֝
piwulang–kula
H8451

ל־ אַֽ
aja
H0408

בוּ׃ תַּעֲזֹֽ
ninggalaken

awitdene piwulang kang becik kang dakwenehake marang kowe, aja padha ninggal marang pituduhku.

כִּי־3
amarga

בֵ֭ן
putra

הָיִי֣תִי
kula–dados
H1961

י לְאָבִ֑
kanggé–bapa–kula
H0001

ךְ רַ֥
ringkih
H7390

יד וְיָ֝חִ֗
lan–mung–siji
H3173

לִפְנֵי֥
ing–ngarsanipun
H6440

י׃ אִמִּֽ
ibu–kula
H0517

Marga nalika aku isih bocah tunggal saomah karo bapakku, aku ringkih lan dadi anak ontang-antinge ibuku;

נִי4 וַיֹּרֵ֗
lan–mulang–kula

וַיֹּ֥אמֶר
lan–ngendika
H0559

י לִ֗
dhateng–kula

תְמָךְ־ יִֽ
nyekel
H8551

י דְּבָרַ֥
pangandikan–kula
H1697

ךָ לִבֶּ֑
manah–panjenengan

ר שְׁמֹ֖
njagi
H8104

מִצְוֹתַ֣י
perintah–kula
H4687

חְיֵֽה׃ וֶֽ
lan–gesang
H2421

aku diwulang bapakku, pituture mangkene: “Atimu dimen nggondheli tembung-tembungku; pituturku tetepana, 
temah kowe bakal urip;

קְנֵה5֣
tumbas
H7069

חָ֭כְמָה
kawicaksanan
H2451

קְנֵה֣
tumbas
H7069

בִינָה֑
pangertosan
H0998

אַל־
aja
H0408

ח תִּשְׁכַּ֥
kesupen
H7911

וְאַל־
lan–aja
H0408

ט תֵּ֝֗
nyimpang
H5186

אִמְרֵי־ מֵֽ
saking–pangandikan
H0561

י׃ פִֽ
cangkem–kula
H6310

mbudidayaa supaya oleh kawicaksanan, marsudia supaya oleh pangreten, aja ndleya lan aja nyimpang saka 
tembung-tembung kang metu saka ing cangkemku.
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אַל־6
aja
H0408

הָ תַּעַזְבֶ֥
ninggalaken–punika

וְתִשְׁמְרֶ֑ךָּ
lan–bakal–njagi–panjenengan
H8104

הָ אֱהָבֶ֥
tresnaa–punika
H0157

ךָּ׃ וְתִצְּרֶֽ
lan–bakal–ngreksa–panjenengan
H5341

Aja nyingkur marang kawicaksanan, temah kowe bakal direksa, iku tresnanana, temah kowe bakal digumateni.

ית7 רֵאשִׁ֣
wiwitan–saking
H7225

חָ֭כְמָה
kawicaksanan
H2451

קְנֵה֣
tumbas
H7069

חָכְמָה֑
kawicaksanan
H2451

וּבְכָל־
lan–kanthi–sedaya
H3605

נְיָנְךָ֗ קִ֝
pikantukan–panjenengan
H7075

קְנֵה֣
tumbas
H7069

בִינָֽה׃
pangertosan
H0998

Wiwitane kawicaksanan iku: marsudia supaya oleh kawicaksanan, lan mbudidayaa oleh pangreten srana 
sabarang kang wus kokdarbeni.

סַלְסְלֶ֥ה8ָ
ngurmatana–punika
H5549

וּֽתְרוֹמְמֶךָּ֑
lan–bakal–nganggégaken–panjenengan

דְךָ כַבֵּ֗ תְּ֝
bakal–ngurmati–panjenengan
H3513

י כִּ֣
nalika

נָּה׃ תְחַבְּקֶֽ
ngrangkul–punika
H2263

Iku ajenana, temah kowe bakal diluhurake, manawa kokrangkul, kowe bakal kadadekake kajen keringan.

ן9 תִּתֵּ֣
maringi
H5414

לְר֭אֹשְׁךָ
kanggé–sirah–panjenengan

לִוְיַת־
karangan
H3880

חֵן֑
kang–éndah
H2580

עֲטֶ֖רֶת
makutha
H5850

תִּפְאֶרֶ֣ת
kang–mulya
H8597

תְּמַגְּנֶֽךָּ׃
bakal–maringi–panjenengan
H4042

Sirahmu bakal dietrapi oncen-oncen kembang kang endah, sarta kowe bakal diwenehi makutha kang adi.”

שְׁמַע10֣
mirengna
H8085

נִי בְּ֭
anakku

ח וְקַ֣
lan–nampia
H3947

אֲמָרָ֑י
pangandikan–kula
H0561

וְיִרְבּ֥וּ
lan–bakal–kathah

ךָ֗ לְ֝
kanggé–panjenengan

שְׁנ֣וֹת
taun
H8141

ים׃ חַיִּֽ
gesang

He anakku, rungokna lan tampanana pituturku, temah bakal dawa umurmu.

בְּדֶ֣רֶך11ְ
ing–dalan
H1870

חָ֭כְמָה
kawicaksanan
H2451

יךָ הֹרֵתִ֑
kula–mulang–panjenengan

יךָ דְרַכְתִּ֗ הִ֝
kula–nuntun–panjenengan
H1869

בְּמַעְגְּלֵי־
ing–dalan
H4570

שֶׁר׃ יֹֽ
kang–leres
H3476

Kowe dakwulang bab dalane kawicaksanan, daktuntun lakumu ana ing dalan kang lurus.
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לֶכְתְּך12ָ ֭ בְּֽ
nalika–mlampah–panjenengan
H3212

לאֹ־
boten
H3808

יֵצַר֣
sesak
H3334

צַעֲדֶ֑ךָ
jangkah–panjenengan
H6806

וְאִם־
lan–yèn

ר֗וּץ תָּ֝
mlayu
H7323

א ֹ֣ ל
boten
H3808

ׁל׃ תִכָּשֵֽ
kesandhung
H3782

Manawa kowe lumaku, jangkahmu bakal ora dialang-alangi, manawa lumayu, ora bakal kesandhung.

הַחֲזֵק13֣
nyekela
H2388

בַּמּוּסָר֣
piwulang
H4148

אַל־
aja
H0408

רֶף תֶּ֑
nguculi
H7503

הָ נִצְּ֝רֶ֗
njagaa–punika
H5341

כִּי־
amarga

יא הִ֥
punika
H1931

יךָ׃ חַיֶּֽ
gesang–panjenengan

Manuta marang pamerdi, aja kokeculake, iku reksanen, marga iya iku uripmu.

רַח14 בְּאֹ֣
ing–dalan–saking
H0734

שָׁעִים רְ֭
tiyang–duraka
H7563

אַל־
aja
H0408

א ֹ֑ תָּב
mlebet
H0935

וְאַל־
lan–aja
H0408

ר אַשֵּׁ֗ תְּ֝
mlampah
H0833

בְּדֶ֣רֶךְ
ing–dalan–saking
H1870

ים׃ רָעִֽ
tiyang–ala

Aja ngambah dalane wong duraka, lan aja tumapak ing lurunge wong ala.

פְּרָעֵ֥הו15ּ
singkirana–punika

אַל־
aja
H0408

תַּעֲבָר־
langkahi

בּ֑וֹ
punika

שְׂטֵ֖ה
mèncènga
H7847

מֵעָלָי֣ו
saking–punika

וַעֲבֽוֹר׃
lan–lunga

Dalan iku dohana, aja metu ing kono, nyimpanga lumakua terus,

י16 כִּ֤
amarga

א ֹ֣ ל
boten
H3808

שְׁנוּ יִֽ֭
sare
H3462

אִם־
yèn–boten

א ֹ֣ ל
boten
H3808

יָרֵ֑עוּ
nglampahi–ala

נִגְזְלָ֥ה וְֽ
lan–kapundhut
H1497

ם נָתָ֗ שְׁ֝
sare
H8142

אִם־
yèn–boten

א ֹ֥ ל
boten
H3808

]יכשולו[
—
H3782

ׁילוּ׃( )יַכְשִֽ
njungkelaken
H3782

awit wong iku padha ora bisa turu, yen durung nindakake piala, ngantuke ilang, yen durung gawe kesandhunge 
wong;

י17 כִּ֣
amarga

לָחֲ֭מוּ
nedha

לֶחֶ֣ם
roti–saking
H3899

שַׁע רֶ֑
kadursilan
H7562

וְיֵי֖ן
lan–anggur–saking
H3196

חֲמָסִ֣ים
kekerasan
H2555

יִשְׁתּֽוּ׃
ngombe
H8354

awit padha mangan roti pametuning duraka, sarta ngombe anggur pametune ambek siya.

רַח18 וְאֹ֣
lan–dalan–saking
H0734

צַדִּ֭יקִים
tiyang–mursid
H6662

כְּא֣וֹר
kados–pepadhang
H0216

נֹ֑גַהּ
kang–sumunar
H5051

הוֹלֵ֥ךְ
tambah
H1980

וָא֝֗וֹר
lan–padhang
H0215

עַד־
nganti
H5704

נְכ֥וֹן
sampurna

הַיּֽוֹם׃
dinten
H3117

Nanging dalane wong mursid iku kaya pepadhang ing wayah esuk, kang mundhak-mundhak padhange nganti 
tumeka ing wayah tengange.

רֶך19ְ דֶּ֣
dalan–saking
H1870

שָׁעִים רְ֭
tiyang–duraka
H7563

אֲפֵלָה֑ כָּֽ
kados–pepeteng
H0653

א ֹ֥ ל
boten
H3808

יָדְ֝ע֗וּ
mangertos
H3045

ה בַּמֶּ֥
ing–menapa
H4100

ׁלוּ׃ יִכָּשֵֽ
kesandhung
H3782

פ
—
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Dalane wong duraka iku kaya pepeteng, padha ora sumurup apa kang marakake kesandhung.

נִי20 בְּ֭
anakku

לִדְבָרַ֣י
dhateng–pangandikan–kula
H1697

יבָה הַקְשִׁ֑
migatèkna
H7181

י אֲמָרַ֗ לַ֝
dhateng–pangandikan–kula
H0561

הַט־
dhoyongna
H5186

אָזְנֶֽךָ׃
kuping–panjenengan
H0241

He anakku, nggatekna tembungku, kupingmu telingna marang apa kang dakucapake:

אַל־21
aja
H0408

יזוּ יַלִּ֥
nyimpang
H3868

מֵעֵינֶי֑ךָ
saking–paningal–panjenengan

ם מְרֵ֗ שָׁ֝
simpena
H8104

בְּת֣וֹךְ
ing–tengah
H8432

ךָ׃ לְבָבֶֽ
manah–panjenengan
H3824

kabeh iku aja nganti sumingkir saka ing ngarepmu, simpenen ana ing sajroning telenge atimu;

י־22 כִּֽ
amarga

חַיִּ֣ים
gesang

הֵ֭ם
punika
H1992

לְמֹצְאֵיהֶם֑
kanggé–tiyang–kang–manggihaken
H4672

וּֽלְכָל־
lan–kanggé–sedaya
H3605

בְּשָׂר֥וֹ
daging
H1320

א׃ מַרְפֵּֽ
kasarasan
H4832

awit iku dadi panguripane wong kang nemu, lan dadi kawarasaning badane sakojur.

כָּל־23 מִֽ
saking–sedaya
H3605

מִשְׁ֭מָר
penjagaan
H4929

ר נְצֹ֣
njagaa
H5341

ךָ לִבֶּ֑
manah–panjenengan

י־ כִּֽ
amarga

נּוּ מֶּ֗ מִ֝
saking–punika

תּוֹצְא֥וֹת
sumber
H8444

ים׃ חַיִּֽ
gesang

Atimu reksanen kanthi waspada, awit iku etuking panguripan.

הָסֵר24֣
nyingkirna
H5493

מִמְּ֭ךָ
saking–panjenengan

עִקְּשׁ֣וּת
bengkoking
H6143

ה פֶּ֑
cangkem
H6310

וּלְז֥וּת
lan–bengkoking
H3891

יִם פָתַ֗ שְׂ֝
lambe
H8193

ק הַרְחֵ֥
nebihna
H7368

ךָּ׃ מִמֶּֽ
saking–panjenengan

Cangkem kang cidra singkirna saka ing awakmu, lan lambe kang kablinger buwangen kang adoh.

עֵי֭נֶיך25ָ
paningal–panjenengan

לְנֹ֣כַח
dhateng–ngarep
H5227

יטוּ יַבִּ֑
ndonga
H5027

יךָ וְעַ֝פְעַפֶּ֗
lan–bulu–paningal–panjenengan
H6079

רוּ יַיְשִׁ֥
lurus
H3474

ךָ׃ נֶגְדֶּֽ
ing–ngarep–panjenengan
H5048

Mripatmu kareben terus mandeng mangarep, lan pandelenge mripatmu tansah katujokna mangarsa.

פַּ֭לֵּס26
ratakna
H6424

מַעְגַּ֣ל
dalan
H4570

רַגְלֶךָ֑
sikil–panjenengan
H7272

כָל־ וְֽ
lan–sedaya
H3605

דְּרָכֶ֥יךָ
dalan–panjenengan
H1870

נוּ׃ יִכֹּֽ
mantep

Metua ing dalan kang rata, sarta sakehe lakumu diajeg.
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ל־27 אַֽ
aja
H0408

תֵּט־
mèncèng
H5186

ין יָמִ֥
tengen
H3225

אול ֹ֑ וּשְׂמ
utawi–kiwa
H8040

הָסֵ֖ר
singkirna
H5493

רַגְלְךָ֣
sikil–panjenengan
H7272

ע׃ מֵרָֽ
saking–kang–ala

Aja menggok mangiwa utawa manengen, sikilmu edohna saka ing piala.
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